
Predmet

Neizpolnitev obveznosti države — Nesprejetje vseh predpisov,
potrebnih za uskladitev z Direktivo 2002/96/ES Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 27. januarja 2003 o odpadni elek-
trični in elektronski opremi (OEEO) (UL L 37, str. 24) in Direk-
tivo 2003/108/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne
8. decembra 2003 o spremembi Direktive 2002/96/ES (UL L
345, str. 106), v predpisanem roku.

Izrek

1) Združeno kraljestvo Velika Britanija in Severna Irska s tem, da ni
sprejelo vseh zakonov in drugih predpisov, potrebnih za uskladitev
z:

— Direktivo 2002/96/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne
27. januarja 2003 o odpadni električni in elektronski opremi
(OEEO), in

— Direktivo 2003/108/ES Evropskega parlamenta in Sveta z
dne 8. decembra 2003 o spremembi Direktive 2002/96,

ni izpolnilo obveznosti iz teh direktiv.

2) Združenemu kraljestvu Velika Britanija in Severna Irska se naloži
plačilo stroškov.

(1) UL C 108, 6.5.2006.

Sodba Sodišča (sedmi senat) z dne 8. marca 2007 — Komi-
sija Evropskih skupnosti proti Italijanski republiki

(Zadeva C-160/06) (1)

(Neizpolnitev obveznosti države — Direktiva 2003/51/ES —

Pravo družb — Letni računovodski izkazi posameznih vrst
družb — Neizvršitev prenosa v predpisanem roku)

(2007/C 95/21)

Jezik postopka: italijanščina

Stranki

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika: E.
Montaguti in G. Zavvos, zastopnika)

Tožena stranka: Italijanska republika (zastopnika: I. Braguglia,
zastopnik, P. Gentili, avocat)

Predmet

Neizpolnitev obveznosti države — Nesprejetje predpisov,
potrebnih za uskladitev z Direktivo 2003/51/ES Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2003 o spremembah
direktiv 78/660/EGS, 83/349/EGS, 86/635/EGS in 91/674/EGS
o letnih in konsolidiranih računovodskih izkazih posameznih
vrst družb, bank in drugih finančnih institucij ter zavarovalnic
(UL L 178, str. 16), v predpisanem roku

Izrek

1) Italijanska republika s tem, da ni sprejela zakonov in drugih pred-
pisov, potrebnih za uskladitev z Direktivo 2003/51/ES Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2003 o spremembah
Direktiv 78/660/EGS, 83/349/EGS, 86/635/EGS in
91/674/EGS o letnih in konsolidiranih računovodskih izkazih
posameznih vrst družb, bank in drugih finančnih institucij ter
zavarovalnic, oziroma s tem, da o teh predpisih ni obvestila Komi-
sije, ni izpolnila obveznosti iz te direktive.

2) Italijanski republiki se naloži plačilo stroškov.

(1) UL C 131, 3.6.2006.

Sodba Sodišča (sedmi senat) z dne 15. marca 2007 — T.I.M.
E. ART Uluslararasi Saat Ticareti ve diş Ticaret AŞ proti
Uradu za usklajevanje na notranjem trgu (znamke in
modeli), Devinlec Développement Innovation Leclerc SA

(Zadeva C-171/06 P) (1)

(Pritožba — Znamka Skupnosti — Uredba (ES) št. 40/94 —
Člen 8(1)(b) — Figurativna znamka — Ugovor imetnika

prejšnje nacionalne znamke — Verjetnost zmede)

(2007/C 95/22)

Jezik postopka: angleščina

Stranke

Tožeča stranka: T.I.M.E. ART Uluslararasi Saat Ticareti ve diş
Ticaret AŞ (zastopnika: M. Francetti in F. Jacobacci, odvetnika)

Drugi stranki v postopku: Urad za usklajevanje na notranjem trgu
(znamke in modeli) (zastopnika: A. Folliard-Monguiral in J.
Novais Gonçalves, zastopnika), Devinlec Développement Innova-
tion Leclerc SA (zastopnik: J.-P. Simon)
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Predmet

Pritožba zoper sodbo Sodišča prve stopnje (četrti senat) z dne
12. januarja 2006 v zadevi Devinlec Développement Innnova-
tion Leclerc SA proti UUNT (T-147/03), s katero je bila na
zahtevo imetnika figurativne nacionalne znamke „QUANTIEME“
za proizvode iz razredov 14 in 18 razveljavljena odločba R
109/2002-3 z dne 30. januarja 2003 tretjega odbora za
pritožbe Urada za usklajevanje na notranjem trgu (UUNT), s
katero je bila razveljavljena odločba oddelka za ugovore, ki je
zavrnil registracijo figurativne znamke Skupnosti „QUANTUM“
za proizvode iz razreda 14.

Izrek

1) Pritožba se zavrne.

2) T.I.M.E. ART Uluslararasi Saat Ticareti ve diş Ticaret AŞ se naloži
plačilo stroškov.

(1) UL C 121, 20.5.2006.

Sodba Sodišča (šesti senat) z dne 18. januarja 2007 —
Komisija Evropskih skupnosti proti Češki republiki

(Zadeva C-203/06) (1)

(Neizpolnitev obveznosti države — Direktiva 93/16/EGS —

Zdravniki — Medsebojno priznavanje diplom, spričeval in
drugih dokazil — Neizvršitev prenosa v predpisanem roku)

(2007/C 95/23)

Jezik postopka: češčina

Stranki

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika: K.
Walkerová in H. Støvlbæk, zastopnika)

Tožena stranka: Češka republika (zastopnik: T. Boček, zastopnik)

Predmet

Neizpolnitev obveznosti države — Neizvršitev prenosa Direktive
Sveta 93/16/EGS z dne 5. aprila 1993 o olajšanju prostega
gibanja zdravnikov in o vzajemnem priznavanju diplom, spri-
čeval in drugih dokazil o formalni izobrazbi (UL L 165, str. 1) v
predpisanem roku.

Izrek

1) Češka republika s tem, da ni sprejela vseh zakonov in drugih pred-
pisov, potrebnih za uskladitev z Direktivo Sveta 93/16/EGS z dne
5. aprila 1993 o olajšanju prostega gibanja zdravnikov in o
vzajemnem priznavanju diplom, spričeval in drugih dokazil o
formalni izobrazbi, ni izpolnila obveznosti iz člena 44 te direktive.

2) Češki republiki naložiti plačilo stroškov.

(1) UL C 143, 17.6.2006.

Sodba Sodišča (osmi senat) z dne 1. marca 2007 — Komi-
sija Evropskih skupnosti proti Italijanski republiki

(Zadeva C-327/06) (1)

(Neizpolnitev obveznosti države — Direktiva 2002/14/ES —

Določitev splošnega okvira za obveščanje in posvetovanje z
delavci v Evropski skupnosti — Neizvršitev prenosa v predpi-

sanem roku)

(2007/C 95/24)

Jezik postopka: italijanščina

Stranki

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika: J.
Enegren in L. Pignataro, zastopnika)

Tožena stranka: Italijanska republika (zastopnika: I. Braguglia,
zastopnik, in M. Massella Ducci Teri, odvetnik)

Predmet

Neizpolnitev obveznosti države — Nesprejetje vseh predpisov,
potrebnih za uskladitev z Direktivo 2002/14/ES Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2002 o določitvi splošnega
okvira za obveščanje in posvetovanje z delavci v Evropski skup-
nosti, v predpisanem roku — Skupna izjava Evropskega parla-
menta, Sveta in Komisije o zastopanosti delavcev (UL L 80, str.
29)
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